
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ 

СОВЕТ 
Б Е З О П А С Н О С Т И 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПАКИСТАНА ОТ 18 ОКТЯБРЯ 1965 Г. 
НА ИМЯ Г£лЙРАЛЫ10ГО СЕКРЕТАРЯ 

По поручению моего правительства ставлю Вас в известность о сле­
дующих нарушениях соглапгзния о прекращении огня индийскими Еойсками: 

1) 15 октября 1965 года в 19 ч. 45 м. индийские войска подошли 
к нашим передовым позициям в районе 816603 и потребовали 
отвода танкового прикрытия, за невыполнение этого требования 
они угрожали открыть огонь. После нашего отказа согласиться 
с этим безрассудным требованием они в 20 ч* 00 м. перебросили 
в район QW--R (8299) пять танков, а в 20 ч. 20 м. еще один танк. 

2) 15 октября 1965 года индийские войска из легкого и автомати­
ческого оружия обстреляли наш сторожевой пост в районе Гатти 
Бахорола 3582. 

3) 16 октября 1965 года между 13 ч, 00 м. и 14 ч. 30 м. индий­
ские войска из легких пулеметов, винтовок и минометов вели 
огонь со сторожевого поста Раджоук. 

4) 16 октября 1965 года в 16 ч. 30 м. индийские войска произвели 
несколько выстрелов по пакистанским гражданам, убирающим 
урожай на своих полях, расположенных против Алхар в секторе 
Сиалкот. 

5) 16 октября 1965 года индийский самолет совершил полет над 
Дограй Чапра и Натхоук в секторе Лахор-Вагах. 

6) 16 октября 1965 года в 9 ч. 45 м. индийский самолет совершил 
полет над Тхатти Джаймал Сингх и Дхолан в подсекторе Бедиан. 

7) 16 октября 1965 года в 8 ч. 30 м. индийский самолет совершил 
полет над Бхура Кухна и Бхура Карим в подсекторе Кхем-Каран. 
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8) 16 октября 1965 года в 16 ч. 45 м. индийские войска устано­
вили заграждение из колючей проволоки в районе 598792. 

9) Индийские войска после вмешательства наблюдателей Организа­
ции Объединенных Наций не покинули и не засыпали вновь выры­
тых окопов в районе Барки, о чем была достигнута договорен­
ность ранее. 

10) 17 октября 1965 года в 13 ч. 40 м. один индийский патруль 
проник вглубь района., находящегося под нашим контролем на 
подступах к Pore-ри фК. Q£ 8687. 

11) Сообщают,, что индийцы отвели часть своих войск из района, 
расположенного восточнее Мунабао, однако имеется предполо­
жение, что они готовятся к дальнейшим нарушениям соглашения 
о прекращении огня/ очевидно на северном участке сектора 
Раджастан, который находится под нашим контролем. 

12) 17 октября 1965 года индийские ьойска вторглись на террито­
рию Пакистана в районах Гадро и Собала/Келнор, находящихся 
в секторе Раджастан* 

2. О вышеуказанных нарушениях было сообщено Индо-пакистанской мис­
сии наблюдателей Организации Объединенных Наций, 
3. Далее, правительство поручило мне обратить Ваше особое внимание 
на индийское вторжение на территорию Пакистана в районах Гадро и 
Собала/Келнор, которое является наиболее серьезным нарушением согла­
шения о прекращении огня. Ответственность за последствия этой 
агрессии полностью ложится на Индию. Наблюдатели Организации Объ­
единенных Наций в этом районе оказались беспомощными и не смогли 
предотвратить постоянное нарушение соглашения о прекращении огня со 
стороны Индии. Б результате неоднократной агрессии со стороны Индии 
соглашение о прекращении огня становится все в большей степени 
фикцией. 
4. Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве 
документа Совета Безопасности. 

Примите и проч. 
Сайед Амджад Али 

Чрезвычайный и полномочный посол 
Постоянный представитель Пакистана 
при Организации Объединенных Наций 


